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I, THEODOB MERON, Pres~ding Judge of the Appeals Chamber of the Intemat~onal Crtnlinal 

Tnbunal Tor the Prosecution of Persons Responsible for Genocide and Other Serious Violations of 

Internaho~lal Humanitmian Law Committed in the Territory of Rwanda and Rwandan Citlzens 

Responsible for Genocide and Other Such Violations Committed in the Temtory of Neighbounng 

States Between 1 January and 31 December 1994 ("Appeals Chamber" and "Tribunal", 

respectively) and Pre-Appeal Judge in this case;' 

NOTING the oral pronouncement of the judgement in this case by Trial Chamber III of the 

Tribunal on 21 December 2011: 

BEING SEISED OF motions filed by Mr. &iouard Karemera on 23 December 2011; and 

Mr. Matthieu Nginunpatse on 30 December 2011,~ requesting a 30-day extension of time to file 

their respective notices of appeal from the filing of the French translation of the Trial ~ud~ement; '  

NOTING Mr. Ngirumpatse's alternative request for an extension of 60 days from the filing of the 

English version of the Trial ~udgement;~ 

NOTING thal the Prosecution responded to the Karemera Motion on 27 December 201 I' and to the 

Ngirumpatse Motion on 5 January 2012;' 

NOTING that Mr. Ngirumpatse replied on 9 January 2012~ and that Mr. Karemera did not file a 

reply; 

RECALLING that the Appeals Chamber has held that the time limit to f11e a notice of appeal runs 

fiom the date of the filing of the written aial judgement;'' 

I Order Assigning a %Appeal Judge, 27 January 2012. 
'T. 21 Deccmbor 201 1 pp. 1-16 ('Trial Judgement*'). 

Requ2tr currfim de prorogation de d4lai en vue de former appel du Jugement rendu le 21 ddcemhre 2011 par la 
Chombre N1,23 December 201 1 ("bemera Molion"). 

Reqtr@te auxfiw de report dri ddai  imparti pour ddposcr la ddclurafion d'appel prdvue par l'rrrticle 108 du Rkglemenf 
de Proddure et de Preuve d'appel, b I'enconlre du jugement de condamnation er de la sentence pronoircEe fe Zf 
dkcembre 2011.30 December 201 1 (''Ngimmpa~sc Motion"). 

Karemera Motion, para. 14; Ngirumpatsc Motion, para. 12. 
Nginunpatse Motion, pzua. 12. 

7 Prosecutor's Rarponse to the << Requtle ur*xfinr &prorogation de dllai en vue de former uppel du Jugement retuiu le 
21 d&cmbre 2011 par la Chambre I11 n, 27 Decemlmr 201 1. 

kosecu101's Response to * Requtte a u @ u  de report du dllni impcrli porir ddposer la d&claration d'appel prevue 
plrr I'urticle I08 du Rdglemenl de Procddure el de Preuve d'appel, b l'encontre ciu juxemenr de condamnation et de la 
.rentenre prononcde le 21 dkcernbre 2011 B, 5 January 2012. See also Corrigbndum lo to [sic] Prosecutor's Response to 
n Reqd fe  aux fins de report du dClai imparti pour ddposer lu dCcloradon d'appel prdvrre par l'orficle 108 du 
R4glerneni de Prwddure el, de Preuve d'appe6, & l ' encwre  du jugemenf de condwnnation el de b sentence prorwncde 
le 21 ddcembre 2011 s, 9 January 2012. 
' Rkplique c i  la Hdponse du Proeuretrr sr4r la Requtre oux f im  de report du ddlai imparti pour &poser lo dtclaration 
d'appel prCvue par I'arlicle 108 du Rtgiemenl de Procedure e f  de Prruve d'appel, d l'encontre du j~rgemenr de 
condarntralion el de la sentence prorwncde le 21 ddcembre 201 1.9 January 2012. 
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NOTING that a written version of the Trial Judgement has not yet k e n  filed; 

CONSIDERING that the requests for extensions of time are premature, since the tzme lin~it for the 

fil~ng of the notice of appeal has not yet commenced to run and since the length, complexity, and 

language of the written Trial Judgement are not ye1 known;'' 

HEREBY DIShlISS the Mol.ions as premature. 

Done in English and French, the English version being authoritative. 

'TH1 , 

Done this 27th day of January 2012, * e -  
At The Hague, Judge Theodor Meron 
The Netherlands. Pre-Appeal Judge 

[Seal of the Tribunal] 

'"ee Tho P r o $ ~ ~ # o r  v. Epltrcrn Setako, Case No. ICl'R-04-81-A, Decision on Ule r?.oseculion's Maion to Disrniss 
Ephrem Setako's Notice of Appeal, 2 July 2010, para. 12. See also The Pmseculor v. Iidephonre Hotegekimuno. Case 
No. ICTR-00.55B-A, Decision on Ildephonse HatcgWana's Motion for Extaxdon of Time fur the Filing of the 
Notice of Appeal, 20 January 201 1 ("Haugckimana Appeal Decision"), para. 3. 
" Cf: Hizlegekimana Appeal Decision, paras. 3,4.  


